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V-ik bérlet. Hél Tön, 1876. január 24-kén. 14-ik szám.

a d a t i k :

TROCBADOUR.
(II, TRAVATORE.)

Nagy opera 4 szakaszban. Irta Cammerano Salvator, fordította Nádaskai Lajos, zenéjét szerzé Verdi.

L szakasz: „PiRBALY/* II. szakasz: „CZIGÁNYNŐ.14 JIF. szakasz: „CZIGÁNYNÖ FIA" IV. szakasz: „A BÜNTETÉS."

S z e m é l y z e t i
Lun a, gróf —  —  — —  —  Tanner.
Leonóra —  — —  — — Bély Róza,
Azueena, czigánynő —  —  —  —  Bacsó Loiza
Manrico —  —  —  —  —  Schoiaszíer.
Farrando —  —  — —  — Szép.
Inas, Leonóra barátnéja — —  —  Schaifer Anna.
Ruis —  —  —  — —  —  Németh János.
Egy yen czigány — —  —  —  Latabár.

|  — —  —  —  — Bogdán.
— —  —  —  Juhász.
— -— —  — Fodor.
—  <— —  —  Győri.

Czigányok
\

Czigányok

Czigány nők j

Törzsök.

Erdélyi.
Némethi.
Győriné.
Szépné.
Somogyi Róza. 
Latabáraé. 
Zsemberi E. 
Kovácsics Erzsi. 
Lengyelfi E.

Leonóra barátnéi, a gróf, kísérete, fegyveresek, czigányok, ezigánynök. Történik: részint Giscájában, részint Árragon iában — Idő: 15-dik század.

II e 1 y á r a k m i n t  r e n d e s e n .

Kezdete 7,  vége 9  óra után*

Holnap bérieífölyambau a legújabb fordításban e színpadon „először14 adatik: Shakespearetől Tévedések vígjáték a, vagy: il'/t
sem tudni mely ik  m ásik ?! 5 felvonásban.

(Bgm.) Témesváry Lajos igazgató.D eldtezen , 1ST»>. Ntoju. 2 -város könyvnyomdájában.
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